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Systém Fishguard Fx

Fx senzor Řídicí jednotka FX Fx senzor

Fx Floodlight (doplněk) Fx senzor (doplněk)
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Řídicí jednotka FX

Přední výška

Anténa

Výběr / párování zvuku

Řídicí jednotka FX (modrá LED)

Fx Floodlight (bílá LED)

Fx senzor (zelená LED)

Fx senzor (červená LED)

FX senzor (oranžová LED)

Párovací bod

mluvčí
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Řídicí jednotka FX

Výběr zvuku

Zvonek u dveří Psí vrčení Psí kůra

Sova Hoot

Režim párování

Kontrola stavu systému:

Při výběru alternativního zvuku se rozsvítí LED všech aktivních jednotek. 

LED diody zhasnou po 5 sekundách
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Řídicí jednotka FX

Výměna baterie

Zamknout vložku

Tether

Zámek Quarter Turn Lock

(odemčená poloha)

Uvolnění koncového uzávěru

Otočením Quarter Turn Lock proti směru hodinových ručiček odemknete; ve směru hodinových ručiček 

k zajištění, s jednotkou nahoru. (Vyžadovány 4 x AA baterie)

Výdrž baterie až 70 hodin

EndCap je těsný; sevřete obě strany a odstraňte obě strany současně
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Fx Floodlight

Přední výška

Bezpečnostní osvětlení

Objektiv pro detekci okolí

Okolní osvětlení

Zámek Twist baterie

Zamykací disk
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Fx Floodlight

Zadní elevace

LED stav zabezpečení

Stmívač zabezpečení

Zabezpečení / zapnutí zabezpečení

Ambient Light On / O

Ambient Dimmer

Objektiv pro detekci okolí

Okolní osvětlení

Zámek Twist baterie

Zamykací disk
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Fx Floodlight

Výměna baterie

Zásobník na baterie

Zámek Twist baterie

Otočením zámku baterie proti směru hodinových ručiček jej uvolněte; ve směru hodinových ručiček do

zámek. (Vyžadovány 4 x AA baterie)

Výdrž baterie až 80 hodin
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Okolní osvětlení

Zapněte okolní osvětlení. Okolní osvětlení se rozsvítí

Ambientní osvětlení je aktivováno infračervenými senzory za objektivem pro 

detekci okolí

Okolní osvětlení zhasne 30 sekund po poslední detekci Dosah 

detekce až 3 m

Zapněte Ambient Lighting O. Ambient Lighting zhasne
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Fx senzor

Přední výška

Detekční čočka

Zámek Twist baterie

Zamykání disku

Dávejte pozor, abyste nezarazili detekční čočku
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Fx senzor

Zadní elevace

Silikonový pásek (volitelně) LED stav senzoru

Zámek Twist baterie

Zamykání disku

Pokud je v noci viditelná LED dioda stavu senzoru, použijte silikonový pásek
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Fx senzor

Výměna baterie

Zásobník na baterie

Zámek Twist baterie

Otočením zámku baterie proti směru hodinových ručiček jej uvolněte; ve směru hodinových 

ručiček zamknout. (Vyžadovány 2 x AA baterie)

Výdrž baterie až 500 hodin
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Aktivace zabezpečení

Zapněte řídicí jednotku (klikněte), rozsvítí se modrá LED

Zapněte FX senzory. Stavové LED diody se rozsvítí nad tlačítky zapnutí / vypnutí. 

Odpovídající LED diody řídicí jednotky budou pomalu popílat (zatímco infračervené 

senzory se přizpůsobí prostředí)

Zapněte bezpečnostní světlo (horní tlačítko na Fx Loo ight). Stavová LED se 

rozsvítí nad tlačítkem On / O. Rozsvítí se příslušná kontrolka LED. 

Bezpečnostní osvětlení se rozsvítí na 2 sekundy

Když jsou všechny aktivní jednotky v provozu, LED diody na řídicí jednotce se 

rozsvítí na 5 sekund a poté zhasnou

Když senzor FX detekuje pohyb, spustí zvuk vybraný řídicí jednotkou a 

bezpečnostní osvětlení. Odpovídající LED na řídicí jednotce rychle popel

Nízké baterie jsou na všech jednotkách indikovány přerušovaným popelem 

(baterie co nejdříve vyměňte)

Zabezpečení In-Swim, ideální pro noční provoz
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Komunikace systému

Optimální rozsah

Optimálního dosahu je dosaženo udržováním řídicí jednotky po celou dobu ve svislé poloze 

(dosah 100 m)

Dosah systému bude vážně ovlivněn, pokud je řídicí jednotka položena na
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Nastavení systému

Zarovnání snímače Fx

Svisle zarovnejte snímač FX pro optimální detekci a spolehlivost.

0 ° 0 °

10 ° 10 ° 10 ° 10 °

20 ° 20 ° 20 ° 20 °
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Nastavení systému

Zorné pole

Udržujte tváře jednotky snímače FX mimo větve a listy, abyste zabránili falešné detekci

Uvědomte si pohyb prostředí v nepříznivých podmínkách
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Nastavení systému

Optimální výška

Senzory FX lze nastavit v jakékoli výšce. Pro optimální výkon okolního osvětlení 

by měl být Fx Floodlight nastaven na minimálně 500 mm

700 mm

600 mm

500 mm

400 mm

200 mm

100 mm
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Nastavení systému

Detekce Fx senzoru

Každý Fx senzor má jinou barevnou stavovou LED, která indikuje, který senzor je 

spuštěn. Umístěte snímače FX jako vypínací vodiče. Detekce je nejúčinnější při 

překročení neviditelného paprsku.

Detekční rozsah může být ovlivněn extrémním světlem a teplotou; ideální 

pro noční provoz
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Odstraňování problémů

Možné příčiny Opravy

Mimo dosah Zajistěte, aby Fx senzory a Fx Floodlight byly do 

100 m od řídicí jednotky

Ujistěte se, že je řídicí jednotka ve svislé poloze

Senzor FX nebo FX Floodlight byly vypnuty

Znovu zapněte Fx senzor / Fx oodlight nebo zapněte / 

vypněte řídicí jednotku

Jednotka se nezapne Baterie jsou vybité

Používají se dobíjecí baterie

Vložte nové prémiové baterie

Dobíjecí baterie fungují při nižším napětí, 

vyměňte je za primární

Vyjměte a znovu vložte baterie ve správné 

orientaci

Baterie ve špatné orientaci

Jednotky se nezobrazují jako 

připojené k řídicí jednotce

Jednotka není spárována se systémem Postup párování; Na řídicí jednotce vyberte režim 

párování. Na nepárované jednotce se ujistěte, že je 

zapnutá, poté stiskněte a podržte tlačítko. Stavová 

LED začne blikat a poté ji otočí proti párovacímu bodu 

na řídicí jednotce. Na řídicí jednotce se rozsvítí 

odpovídající LED a jednotka je spárována

Systém neodpovídá Řídicí jednotka je v režimu párování Vyberte zvuk na řídicí jednotce. Nenechávejte v 

režimu párování

Bezpečnostní systém je falešný Detekce Fx senzoru Objektiv vystavený náhlým 

změnám světla a / nebo pohybu prostředí (tj. 

Větve, listy)

Pohyb jednotky snímače

Zajistěte, aby senzor FX nebyl vystaven přímému 

slunečnímu záření, a vyhledejte něco, co se pohybuje přímo 

před jednotkou senzoru

Zajistěte, aby tyč banky byla na pevném podkladu, aby se 

senzorová jednotka nepohybovala

(zejména větrné podmínky)
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Odstraňování problémů

Problém Možné příčiny Opravy

Modrá LED trvale svítí na řídicí 

jednotce

Baterie řídicí jednotky jsou vybité Vyměňte baterie za nové prémiové baterie

Odpovídající Fx senzor

nebo Fx Floodlight LED svítí 

trvale

na řídicí jednotce.

Odpovídající baterie jednotky jsou vybité

Mimo dosah

Vyměňte baterie za nové prémiové baterie

Zajistěte, aby Fx senzory a Fx Floodlight byly do 

100 m od řídicí jednotky

Ujistěte se, že je řídicí jednotka ve svislé poloze

Senzor FX nebo Fx Floodlight byl vypnut Znovu zapněte Fx senzor / Fx Floodlight nebo 

zapnutím / vypnutím řídicí jednotky se indikace 

vymaže.

Okolní osvětlení zůstává zapnuté nebo 

se přerušovaně zapíná

Jeden nebo více detekčních čoček blízko 

pohyblivých větví / listoví

Přesuňte Fx Floodlight 3 m od pohybujícího se 

prostředí.

Fx pohyb světlometů Zajistěte, aby hůl banky byla na pevné zemi, aby se 

Fx Floodlight nehnul

(zejména větrné podmínky)
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Pokyny

Péče o produkt / upozornění

Fx Floodlight a Fx Sensos jsou odolné proti povětrnostním vlivům, včetně silného 

deště. (Neponořujte do vody, protože by to zneplatnilo záruku)

Řídicí jednotka není odolná proti povětrnostním vlivům, pouze slabý déšť 

(Nenechávejte venku v dešti nebo neponořujte vodu, protože by to mohlo zneplatnit 

záruku)

Vyvarujte se přímého pohledu na kontrolky LED bezpečnostního osvětlení 

Dávejte pozor, abyste neznaly detekční čočky. Nepoužívejte nadměrnou 

sílu na žádný knoflík

Výrobek čistěte pouze vlhkým hadříkem (nepoužívejte chemikálie nebo čisticí 

prostředky)

Nepoužívejte na výrobek abrazivní materiály A

etvco.) id stříkáním produktu na cokoli (maziva, chemikálie,

Anténa řídicí jednotky není odnímatelná

Společnost Mogoza Ltd nenese odpovědnost za použití naší str

rergoudluactitoin

Porušení jakéhokoli shery, životního prostředí nebo rádia

Nejnovější aktualizaci uživatelské příručky najdete na webových stránkách
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Pokyny

Baterie

Používejte pouze alkalické baterie; není vhodné pro lithiové baterie Pro dosažení 

optimálních výsledků vždy používejte baterie značky Premium

Používejte pouze nenabíjecí baterie (dobíjecí baterie mají nižší napětí a 

nebudou fungovat)

Baterie vždy vyměňujte za zcela nové, nemíchejte značky baterií a baterie 

používejte před datem jejich použitelnosti

Životnost baterie bude ovlivněna použitím produktu a kvalitou baterie

Záruka

Mogoza Ltd opraví nebo vymění podle našeho uvážení jakékoli vadné jednotky do 2 let od 

data nákupu, za předpokladu, že bude uchován doklad o nákupu

Společnost Mogoza Ltd může odmítnout opravu nebo výměnu, pokud došlo k neoprávněné 

manipulaci nebo byly jednotky zneužity v rozporu s pokyny pro péči o produkt

Opravy, na které se nevztahuje záruka, mohou být podle uvážení společnosti Mogoza Ltd účtovány
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